
AR-15 VORTEX G6-A2 FLASH ELIMINATOR 22 CAL - VORTEX G6-A2
FLASH ELIMINATOR22 CAL 1/2-28 STEEL PARKERIZE

Helical Flutes Dissipate Gas, Hide Muzzle Flash

Four, specially angled flutes hide nearly 100% of muzzle flash, even during
full-auto fire, by dissipating gas and retaining unburned powder for increased
residual burn. Constructed of the same 8620 bar stock steel used in the
manufacture of AR-15/M16 bolts and carriers, then case-hardened to provide a
high-strength core and tough, outer shell. Special, helix design helps align exiting
barrel gas to improve accuracy with all bullet types. Skirt extension conceals gap
between barrel shoulder and flash hider on AR-15, M16, and M4 rifles. Grooved
base ring allows integration of Blank Firing Attachment (BFA) used by law
enforcement trainers, and permits installation of the Smith Enterprise M4DC CQB
sound and flash suppressor (available factory direct to USG/LE and FMS
customers). Thread-on design requires no washer. Torque to 10 ft. lbs.
maximum, self-tightens as weapon is fired. Use M-193, SS-109 (M855), and MK
262 service ammo for highest degree of flash suppression. Can be permanently
attached to 14.5" long, M4 barrels for an overall length of 16.1". G6-A2 has
smooth exterior.

Attributes

Name: VORTEX G6-A2 FLASH ELIMINATOR22 CAL 1/2-28 STEEL PARKERIZE
Manufacturer: SMITH ENTERPRISE
Product no.: 851000047
Mfr. No.: 1001-V-A2
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Finish: Parkerized
Make: AR-15
Material: Steel
Size: .858
Threads: 1/2-28
Delivery weight: 0.068kg
Shipping height: 20mm
Shipping width: 28mm
Shipping length: 79mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den AR15 VORTEX G6A2
FLASH ELIMINATOR

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 VORTEX G6A2 FLASH ELIMINATOR. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Leistung Ihres Gewehrs zu verbessern, indem es das Mündungsfeuer effektiv reduziert. Um eine
sichere Nutzung zu gewährleisten, ist es wichtig, dass Sie die folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen
sorgfältig lesen und befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie mit den gesetzlichen Bestimmungen und Vorschriften in Ihrem Land vertraut sind,
die den Besitz und die Verwendung von Feuerwaffen und Zubehör regeln.
Verwenden Sie das Produkt nur in Verbindung mit einem geeigneten AR15, M16 oder M4 Gewehr.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Flash Eliminators auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.
Bei der Verwendung von Munition sollten Sie nur die empfohlenen Typen verwenden: M193, SS109 (M855)
und MK 262 Dienstmunition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Achten Sie darauf, das Produkt gemäß den Anweisungen zu installieren, um sicherzustellen, dass es
ordnungsgemäß funktioniert.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, beim Schießen.
Vermeiden Sie es, den Flash Eliminator zu berühren, wenn er heiß ist, um Verbrennungen zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist und keine Munition eingelegt ist.
Schrauben Sie den Flash Eliminator mit dem mitgelieferten Schraubendesign auf den Lauf Ihres
Gewehrs.
Ziehen Sie den Flash Eliminator mit maximal 10 ft. lbs. an. Er zieht sich beim Schießen automatisch
fest.
Überprüfen Sie die Passform und stellen Sie sicher, dass der Flash Eliminator sicher sitzt und keine
Lücken aufweist.

Nutzung

Verwenden Sie das Gewehr mit dem installierten Flash Eliminator nur auf einem sicheren Schießstand.
Achten Sie darauf, dass keine Hindernisse oder Personen in der Nähe sind, während Sie schießen.
Überwachen Sie das Gewehr während des Schießens auf ungewöhnliche Geräusche oder Vibrationen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für die Entsorgung von Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Flash Eliminators sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, bringen Sie es zu einer autorisierten
Sammelstelle oder einem Fachhändler.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Fachhändler.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsrichtlinien dazu dienen, die sichere Verwendung Ihres AR15 VORTEX
G6A2 FLASH ELIMINATOR zu gewährleisten. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.
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AR15 Vortex G6A2 Flash Eliminator Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Vortex G6A2 Flash Eliminator. This product is designed to enhance the
performance of your firearm while ensuring safety during use. Please read this safety instruction guide carefully to
understand how to use the product safely and effectively in compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only with compatible firearms, specifically AR15, M16, and M4 rifles.
Always handle firearms responsibly and follow all local laws and regulations regarding firearm use.
Be aware of your surroundings when using firearms equipped with this flash eliminator to prevent accidents.
Regularly inspect the flash eliminator for any signs of wear or damage before use.
If you notice any irregularities or defects, refrain from using the product and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Use only specified ammunition types: M193, SS109 (M855), and MK 262 service ammo for optimal
performance.
Avoid using the flash eliminator in environments where excessive muzzle flash could cause a safety hazard.
Do not exceed the recommended torque of 10 ft. lbs. when installing the flash eliminator to prevent damage.
Ensure that the product is securely attached before firing the weapon to avoid accidents.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools for installation, including a torque wrench.

Installation:

Clean the muzzle threads of the firearm to remove any debris.
Align the flash eliminator with the muzzle threads and handtighten it onto the barrel.
Use a torque wrench to tighten the flash eliminator to a maximum of 10 ft. lbs. Do not use a washer.
Confirm that the flash eliminator is securely attached and does not wobble.

Usage:

When firing, maintain proper shooting stance and aim.
Monitor the performance of the flash eliminator during use. If any issues arise, cease use immediately.
After use, clean the flash eliminator according to the manufacturer's recommendations to maintain its
condition.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding the disposal of firearm accessories.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged beyond repair, contact local waste management authorities for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the AR15 Vortex G6A2 Flash Eliminator, please refer to the manufacturer or
your local dealer for assistance. Always ensure that you are following the latest safety guidelines and regulations.



By adhering to these safety instructions, you can ensure a safer experience while using the AR15 Vortex G6A2 Flash
Eliminator. Thank you for your attention to safety and for choosing this product.
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Guide de Sécurité du Consommateur pour le AR15
VORTEX G6A2 FLASH ELIMINATOR 22 CAL

Introduction
Merci d'avoir choisi le AR15 VORTEX G6A2 FLASH ELIMINATOR 22 CAL. Ce produit est conçu pour améliorer la
performance de votre arme tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour
vous assurer d'une utilisation correcte et sécurisée.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes responsables.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée.
Utilisez uniquement des munitions recommandées pour garantir le bon fonctionnement du produit.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques de brûlures : Le cacheflammes peut devenir très chaud lors de l'utilisation. Évitez tout contact direct
avec la peau.
Risque de blessures : Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le produit.
Utilisation appropriée : Utilisez le produit uniquement sur des armes compatibles, telles que les AR15, M16
et M4.
Installation correcte : Suivez les instructions d'installation pour éviter des accidents lors de l'utilisation.
Vérification des munitions : Utilisez uniquement des munitions de service M193, SS109 (M855) et MK 262
pour le meilleur degré de suppression de flash.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée.
Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation.

Installation du produit :

Vissez le G6A2 sur le filetage du canon de votre arme (1/228).
Serrez à un couple de 10 lbpi maximum.
Vérifiez que le produit est bien fixé avant d'utiliser l'arme.

Utilisation :

Chargez l'arme avec les munitions recommandées.
Tirez en respectant les consignes de sécurité habituelles.
Surveillez la performance du produit lors de l'utilisation.

Entretien

Inspectez régulièrement le produit pour déceler toute usure.
Nettoyez le produit après utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.

Instructions d'Élimination



Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des produits en métal.
Si vous avez des doutes sur la manière de vous débarrasser du produit, consultez les autorités locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation du produit, veuillez contacter le point de contact approprié
dans votre région, comme indiqué sur l'emballage du produit.

En suivant ces lignes directrices, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace du AR15 VORTEX
G6A2 FLASH ELIMINATOR 22 CAL. Merci de votre attention et restez en sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto l'AR15 VORTEX G6A2 FLASH ELIMINATOR 22 CAL di SMITH ENTERPRISE. Questo
prodotto è progettato per migliorare la vostra esperienza di tiro, ma è fondamentale utilizzarlo in modo sicuro. Questa
guida fornisce informazioni importanti sulle pratiche di sicurezza, sull'installazione e sull'uso corretto del prodotto, in
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Utilizzare sempre il prodotto in conformità con le leggi e le normative locali.
Controllare il prodotto per eventuali segni di danno o usura prima dell'uso.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto se si notano difetti visibili o danni.
Assicurarsi che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere il flash eliminator.
Utilizzare munizioni appropriate (M193, SS109 (M855) e MK 262) per garantire il massimo grado di
soppressione del lampo.
Non superare il limite di serraggio di 10 ft. lbs durante l'installazione.
Non tentare di modificare il prodotto in alcun modo.
Indossare sempre occhiali di protezione e protezioni per l'udito quando si utilizza il fucile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che il fucile sia completamente scarico.
Raccogliere gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:

Avvitare il flash eliminator sull'estremità della canna del fucile.
Serrare a un massimo di 10 ft. lbs. per garantire una corretta installazione.
Verificare che il flash eliminator sia ben fissato e non si muova.

Utilizzo:

Utilizzare il fucile in un'area designata e sicura per il tiro.
Seguire tutte le norme di sicurezza relative all'uso di armi da fuoco.
Monitorare le prestazioni del flash eliminator durante l'uso e controllare eventuali segni di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento di prodotti in acciaio.
Non smaltire il prodotto nell'ambiente. Assicurarsi di smaltirlo in modo responsabile.
Consultare le autorità locali per le linee guida sullo smaltimento degli oggetti di metallo.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, è consigliabile contattare il produttore o consultare
il sito web ufficiale di SMITH ENTERPRISE. Assicurarsi di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a
disposizione quando si richiede assistenza.



Si prega di notare che l'uso sicuro di questo prodotto dipende dalla comprensione e dal rispetto di queste linee
guida. La sicurezza è la priorità numero uno.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla AR15 VORTEX G6A2
FLASH ELIMINATOR 22 CAL

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup AR15 VORTEX G6A2 FLASH ELIMINATOR 22 CAL. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu, zgodnie z regulacjami ogólnymi
dotyczącymi bezpieczeństwa produktów w Unii Europejskiej (EU GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z zamierzonym przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko urazów.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skonsultuj się z profesjonalistą.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej (np. okulary ochronne, nauszniki) podczas używania
produktu.
Używaj amunicji M193, SS109 (M855) i MK 262, aby zapewnić maksymalne tłumienie błysku.
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą prowadzić do przegrzania lub uszkodzenia.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który nie jest zalecany przez producenta.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie: Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia oraz że produkt jest czysty i wolny od
zanieczyszczeń.
Montaż:

Użyj gwintu 1/228 do zamocowania tłumika.
Nie wymaga podkładki, ale upewnij się, że jest dobrze dokręcony.
Moment obrotowy powinien wynosić do 10 ft. lbs.

Użytkowanie:
Upewnij się, że produkt jest prawidłowo zamontowany przed każdym użyciem.
Podczas strzelania, upewnij się, że nie ma żadnych przeszkód w pobliżu, które mogłyby stanowić
zagrożenie.
Regularnie sprawdzaj produkt po każdym użyciu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych pojemników na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi, aby uzyskać informacje na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zgłaszanie Niebezpiecznych Produktów
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki właściwym władzom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek bezpieczeństwa. Używaj AR15 VORTEX G6A2 FLASH
ELIMINATOR 22 CAL odpowiedzialnie i bezpiecznie.
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AR15 VORTEX G6A2 FLASH ELIMINATOR
Käyttöohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 VORTEX G6A2 FLASH ELIMINATOR tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on tarkoitettu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä aina tarvittavia suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, kun käytät tuotetta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen tuotteen asentamista tai irrottamista.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se ei ole kunnolla kiinnitetty.
Käytä vain suositeltuja ammuksia (M193, SS109 (M855) ja MK 262) parhaan mahdollisen
äänenvaimennuksen saavuttamiseksi.
Älä yritä muuttaa tai modifioida tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Käytä tuotetta vain sellaisissa olosuhteissa, joissa se on suunniteltu käytettäväksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Kiinnitä AR15 VORTEX G6A2 FLASH ELIMINATOR piippuun kierteellisesti.
Kiristä tuote 10 ft. lbs. maksimissaan, jotta se pysyy paikallaan.
Tarkista, että tuote on kunnolla asennettu ennen käyttöä.

Käyttö

Käynnistä ase ja varmista, että tuote toimii odotetusti.
Tarkista äänenvaimennuksen toimivuus ja varmista, ettei vuotoja esiinny.
Pidä tuote puhtaana ja huolletuna, jotta se toimii oikein.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspisteisiin saadaksesi ohjeita tuotteen turvallisesta
hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteys valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Lue ja noudata kaikkia ohjeita huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit AR15
VORTEX G6A2 FLASH ELIMINATOR tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 VORTEX G6A2
FLASH ELIMINATOR 22 CAL

Introduktion
Tack för att du valt AR15 VORTEX G6A2 FLASH ELIMINATOR 22 CAL. Denna produkt är utformad för att minska
blixten från mynningen av ditt vapen och förbättra noggrannheten vid skjutning. För att säkerställa en säker och
effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att vapnet är i ett säkert tillstånd innan du installerar eller använder produkten.
Håll produkten och vapnet utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du avfyrar ett vapen.
Se till att produkten är korrekt installerad innan användning för att undvika skador.
Kontrollera att inga främmande föremål blockerar mynningen av vapnet.
Använd endast ammunition som rekommenderas: M193, SS109 (M855) och MK 262 tjänsteammunition.
Undvik att avfyra vapnet med produkten installerad om den är skadad eller sliten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av G6A2 FLASH ELIMINATOR:

Kontrollera att vapnet är oladdat.
Skruva av det befintliga blixtskyddet från pipan.
Rengör gängorna på pipan för att säkerställa en bra passform.
Skruva på G6A2 FLASH ELIMINATOR med gängorna 1/228.
Dra åt med ett vridmoment på 10 ft. lbs. max. Produkten är självåtdragande vid avfyrning.

Användning:

Ladda vapnet enligt tillverkarens anvisningar.
Sikta och avfyra enligt säkerhetsprocedurer.
Observera att G6A2 FLASH ELIMINATOR kan permanent fästas på 14.5" långa M4 pipor för en total
längd av 16.1".

Avfallshantering
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Om produkten är skadad eller inte längre används, lämna den till en godkänd återvinningsstation.

Kontaktdetaljer för vidare support
För mer information och support, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av AR15 VORTEX
G6A2 FLASH ELIMINATOR 22 CAL. Tack för att du bidrar till en säker skjutmiljö!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro AR15
VORTEX G6A2 FLASH ELIMINATOR 22 CAL

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AR15 VORTEX G6A2 FLASH ELIMINATOR 22 CAL. Tento produkt je navržen tak,
aby poskytoval maximální výkon a bezpečnost při použití. V tomto návodu naleznete důležité bezpečnostní pokyny a
informace o správném používání a údržbě produktu v souladu s předpisy EU o všeobecné bezpečnosti výrobků
(GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím se ujistěte, že je zbraň v bezpečném stavu a neobsahuje žádné náboje.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození nebo opotřebení produktu jej nepoužívejte a kontaktujte odborníka.
Sledujte pravidelně aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se důkladně seznamte s funkcemi a vlastnostmi produktu.
Používejte pouze doporučenou munici (M193, SS109 (M855) a MK 262) pro optimální výkon a bezpečnost.
Zajistěte, aby byl produkt správně nainstalován na hlavni zbraně.
Při instalaci a odstraňování výrobku používejte ochranné brýle a rukavice.
Po každém použití zkontrolujte produkt na známky poškození nebo opotřebení.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že zbraň je vybitá a není v ní žádná munice.
Připravte si všechny potřebné nástroje a ochranné pomůcky.

Instalace:

Nasaďte AR15 VORTEX G6A2 FLASH ELIMINATOR na hlaveň zbraně.
Utáhněte jej na maximální hodnotu 10 ft. lbs. (přibližně 13,6 Nm).
Zkontrolujte, zda je produkt pevně uchycen a správně zarovnaný.

Použití:

Při střelbě dbejte na bezpečnostní opatření a dodržujte pravidla pro manipulaci se zbraní.
Sledujte, jak se produkt chová při střelbě, a v případě jakýchkoli problémů přestaňte používat.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení.
Čistěte produkt podle pokynů výrobce a uchovávejte jej na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a ekologických standardech.
Pokud je produkt poškozený nebo nefunkční, zvažte jeho ekologickou likvidaci v autorizovaném zařízení.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebné podpory se obraťte na odborníka nebo prodejce, u kterého jste produkt zakoupili.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu, včetně sériového čísla a data zakoupení.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání AR15 VORTEX G6A2 FLASH ELIMINATOR 22 CAL.


